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Abkürzungen – Abréviations 
 
FK = Finanzkommission CdF = Commission des finances 
GK = Gerichtskommission CJ = Commission judiciaire 
GPK = Geschäftsprüfungskommission CdG = Commission de gestion 
APK = Aussenpolitische Kommission CPE = Commission de politique extérieure 
WBK = Kommission für Wissenschaft, Bildung und Kultur CSEC = Commission de la science, de l’éducation et de la culture 
SGK = Kommission für soziale Sicherheit und Gesundheit CSSS = Commission de la sécurité sociale et de la santé 
UREK = Kommission für Umwelt, Raumplanung und Energie CEATE = Commission de l’environnement, de l’aménagement du territoire et de  
         l’énergie 
SiK = Sicherheitspolitische Kommission CPS = Commission de la politique de sécurité 
KVF = Kommission für Verkehr und Fernmeldewesen CTT = Commission des transports et des télécommunications 
WAK = Kommission für Wirtschaft und Abgaben CER = Commission de l’économie et des redevances 
SPK = Staatspolitische Kommission CIP = Commission des institutions politiques 
RK = Kommission für Rechtsfragen CAJ = Commission des affaires juridiques 
IK = Immunitätskommission CI = Commission de l’immunité 
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SONDERSESSION MAI 2025 
 
FÜR STÄNDERAT 
 
Vom NR angenommen - adopté par le CN  
 
 
23.3898 n Mo. Roduit. Bessere Strukturierung der Rentenfinanzierung dank zuverlässigen Daten 

zu den Arbeitsmodellen, insbesondere Teilzeit  
Mo. Roduit. Des données fiables sur les modes de travail, en particulier à temps 
partiel, pour mieux structurer le financement de nos retraites  

  SGK 
 CSSS 

  

23.3941 n Mo. (Schneider Meret) Glättli. Kultiviertes Fleisch. Innovation fördern statt 
überregulieren!  
Mo. (Schneider Meret) Glättli. Viande cultivée. Encourager l'innovation plutôt que la 
réglementation à tout va  

  WBK 
 CSEC  

  

23.4003 n Mo. KVG. Ermöglichung von freiwilligen qualitätsabhängigen Spitaltarifen  
Mo. LAMal. Possibilité d'opter pour des tarifs hospitaliers fixés en fonction de la qualité 

  SGK 
 CSSS 

  

23.4139 n Mo. Schilliger. Diskriminierungsfreie Schichtzulagen von der Lohngleichheitsanalyse 
ausnehmen  
Mo. Schilliger. Exclure de l'analyse de l'égalité salariale les indemnités pour travail en 
équipe non discriminatoires  

  WBK 
 CSEC 

  

23.4166 n Mo. Marchesi. Online-Verkauf von gesundheitsgefährdendem Kinderspielzeug 
stoppen  
Mo. Marchesi. Mettre fin à la vente en ligne de jouets dangereux pour la santé  

  WBK 
 CSEC 

  

23.4175 n Mo. Silberschmidt. Für qualitative Gesundheitsnetzwerke zu bezahlbaren Prämien. 
Lockerung des Vertragszwangs  
Mo. Silberschmidt. Pour des réseaux de santé de qualité avec des primes abordables. 
Assouplissement de l'obligation de contracter  

  SGK 
 CSSS 

  

23.4197 n Mo. Bregy. Pflanzenschutzmittel. Fast-Track-Zulassung bei Wirkstoffen mit geringen 
Risiken  
Mo. Bregy. Produits phytosanitaires. Homologation expresse pour les substances 
actives à faible risque  

  WAK 
 CER 

  

23.4281 n Mo. Rechsteiner Thomas. Pflege durch Angehörige verbindlich regeln  
Mo. Rechsteiner Thomas. Réglementer de manière contraignante les soins prodigués 
par des proches  

  SGK 
 CSSS 

  

23.4284 n Mo. (Mäder) Hässig Patrick. Intelligente Spitalplanung  
Mo. (Mäder) Hässig Patrick. Planification hospitalière intelligente  

  SGK 
 CSSS 

  

23.4286 n Mo. (Mäder) Hässig Patrick. Ärzte entlasten durch mehr Kompetenzen bei den 
Pflegenden  
Mo. (Mäder) Hässig Patrick. Décharger les médecins en accordant davantage de 
compétences aux infirmiers  

  SGK 
 CSSS 
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23.4289 n Mo. Badertscher. Pflanzenschutzmittel. Fast-Track-Zulassung bei Wirkstoffen mit 
geringen Risiken  
Mo. Badertscher. Produits phytosanitaires. Homologation expresse pour les 
substances actives à faible risque  

  WAK 
 CER 

  

24.3115 n Mo. Fehr Düsel. Verschärfung des Jugendstrafrechts  
Mo. Fehr Düsel. Durcissement du droit pénal des mineurs  

  RK 
 CAJ 

  

24.3578 n Mo. Gysin Greta. Für Steuergerechtigkeit bei Abzügen für unterhaltsberechtigte Söhne 
und Töchter  
Mo. Gysin Greta. Equité fiscale dans les déductions pour enfants à charge  

  WAK 
 CER 

  

24.3780 n Mo. Grossen Jürg. Marktgerechte Löhne beim Bund. Privatwirtschaft nicht mit 
ungleichen Spiessen konkurrenzieren  
Mo. Grossen Jürg. Aligner sur le secteur privé les salaires versés par la Confédération 

  SPK 
 CIP 
 

  

24.4042 n Mo. Tuosto. Entwicklung eines Angebotskonzepts 2050 auf nationaler und 
internationaler Ebene  
Mo. Tuosto. Développer un concept d'offre 2050 à l'échelle nationale et internationale  

  KVF 
 CTT 

  

24.4292 n Mo. de Quattro. Asylgesuchen, die nur aufgrund einer medizinischen Behandlung in 
der Schweiz eingereicht werden, ein Ende setzen  
Mo. de Quattro. Mettre un terme aux demandes d'asile déposées pour profiter d'un 
traitement médical en Suisse  

  SPK 
 CIP 

  

24.4589 n Mo. Müller Leo. Realistisches Monitoring für den Gewässerschutz  
Mo. Müller Leo. Protection des eaux. Surveillance réaliste  

  UREK 
 CEATE 

  

24.4686 n Mo. Fischer Benjamin. Schweiz als internationaler Standort für die Emission von 
Stablecoins  
Mo. Fischer Benjamin. Faire de la Suisse une place internationale de premier plan 
pour l'émission de cryptomonnaies stables  

  WAK 
 CER 

  

25.3003 n Mo. KVF-N. Auch Navigationssysteme müssen einen Beitrag für die Sicherheit leisten  
Mo. CTT-N. Les systèmes de navigation doivent aussi contribuer à la sécurité  

  KVF 
 CTT 

  

25.3004 n Mo. KVF-N. Schaffung der gesetzlichen Grundlagen zur Verbesserung des 
Verkehrsmanagements auf den Nord-Süd-Achsen  
Mo. CTT-N. Créer les bases légales visant à améliorer la gestion du trafic sur les axes 
nord-sud  

  KVF 
 CTT 

  

25.3024 n Mo. WAK-N. Keine Weitergabe von Steuerdaten ohne Anonymisierung  
Mo. CER-N. Pas de transmission de données fiscales sans anonymisation  

  WBK 
 CSEC 

  

25.3025 n Mo. WAK-N. Übermittlung von Steuerdaten durch die Kantone an den Bund zu 
statistischen Zwecken. Für eine formelle Gesetzesgrundlage  
Mo. CER-N. Transmission de données fiscales par les cantons à la Confédération à 
des fins statistiques. Nécessité d'une base légale formelle 

  WBK 
 CSEC 
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Vom NR angenommen (Punkt 3 angenommen; Punkte 1 und 2 zurückgezogen) 
Adopté par le CN (Point 3 adopté ; points 1 et 2 retirés) 
 
24.4618 n Mo. Roduit. Die negativen Anreize der IV in Bezug auf die Beschäftigung beseitigen 

und das Potenzial für die berufliche Wiedereingliederung ausschöpfen  
Mo. Roduit. Supprimer les incitations négatives de l'AI à l'égard de l'emploi et exploiter 
le potentiel de réinsertion professionnelle  

  SGK 
 CSSS 

  

 
 
 


